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PROTOKóŁ PODPISANIA. 

W chwili przystąpienia do podpisania Trakta~ 
tu o koncyljacji, arbitrażu i postępowaniu sądowem 
w dniu dzisiejszym, Wysokie Strony Umawiające się 
zgodziły się na to, co następuje: . 

1. Ponieważ w chwlli obecnej między obydwo~ 
ma Państwami nie istnieje żaden spór, Strony Uma~ 
wiające się, podpisując ninie jszy Traktat, nie uczy~ 
niły żadnego oświadczenia, dotyczącego stosowania 
wstecznego Traktatu, tponieważ kwestj·a ta nie na~ 
suwa się. 

2. Na wypadek, gdyby Polska ratyfikowała pó~ 
źniej klauzulę fakultatywną do art. 36-go Statutu 
Stałeg.o Trybunału Sprawiedliwości Międzynarodo~ 
wej, ten Trybunał a nie trybunał prz.ewidriany 
W Traktacie, będzie na przyszł,ość kompetentny 
w zakresie wszystkich. sporów, do k,tórych wspamnia­
na klauzula się odnosi. Rozumie się wszakże, że to 
zabowiązanie będzie podlega ł o tym samym zastrze­
żeniom i będzie trwał.o tak długo, jak akces Polski 
do wspomnianej klauzuli fakultatywnej. 

Na dowód czego, Pełnomocnicy podpisali ni­
niejszy Protokół. 

Sporządzono w Oslo, dnia 9 grudnia 1929 ro-
ku, w dwóch egzemplarzach. 

(-) Leszek Malczewski 
(-) Dr. J. M akowski 
(-) Johan Ludwig Mowinckel 

Zaznajomiwszy się z powyższym Traktatem 
i Pratokółem podpisania, uznaliśmy je za słuszne 
zarówno w całości jak i każde z zawartych w nich 
postanowień, oświadczamy, że są przyjęte, ratyfiko­
wane i potwierdzone i przyrzekamy, że będą nie~ 
zmiennie zachowywane. 

NA DOWóD CZEGO wydaliśmy Akt niniejszy, 
opatrzony piec.::ęcią Rzeczypospolitej. 

W Warszawie, dnia 4-go kwietnia 1930 r. 

(-) l. Mościcki 

Przez Prezydenta Rzeczypospolitej 
Prezes Rady Ministrów 

(-) W. Sławek 

Minister Spraw Zagranicznych 
(-) August Zaleski 

PROTOCOLE DE SIGNATURE. 

Au moment.de proceder ci la signature du Traite 
de Conciliation,d'Arbitrage et de Reglement judi­
ciaire en date de c'e jour les Hautes Pal'ties con,trac­
tantes sont tombees d'accord surce qui suit : 

1. Aucune contestation n'existant acŁueHement 
entre les deux Etats, les Partie s contractantes, en si­
gnant le present Traite, n'ont fai! aucune declaration 
concerr.ant I'application nHroactive ' du Traite,puis­
que cet~e question ne se pose pas. 

2. Au cas, OU la' Pologne raHłierait plus tard la 
Clause facultative a l'aI'tide 36 du Statut de la Cam 
permanente de Justice internationale, ladite Cour,au 
lieu du Tribunal prevu dans le Traite, sera par ,la 
suite competente en ce qui concerne tous les Htiges 
a'uxquels la Clause susvisee se rappor,te. H est hien 
enłendu toutefois quecette obligation sera sujeHe 
aux memes reserves et aura la meme duree que I' ad­
hesion de ,la ' Pologąe a ,la Clause facułtCIJtive en 
question. . 

En fai de quoi les P,lenipotentiaires ont signe le 
ipresent PraŁocole. 

Fait a Oslo, le 9 decembre 1929 en deux exem-
p<łaires. 

(-) Leszek Malczewski 
,(-l Dr. J. Makowski 
(-) Johan Ludwig Mowinckel 

Apres avoir vu et examine lesdits Traite et 
Protocole de sig'nature, Nous les avons approuves et 
alpprouvons en toutes et chacune des dispasitions 
qui y sont contenues, decłarans qu'ils sont acceptes, 
ratifies et confirmes et promettons qu'ils serant in­
violablement ·obse·rves. 

EN FOl DE QUOI, Nous avons donne les pre­
sentes Letłres, revetues du Sceau de la Republique. 

A Varsovie, le 4 avril 1930. 

(-) l. Mościcki 

Par le President de la Republique 
Le President du Conseil des Ministres 

(-J. W. Sławek 

Le Ministre des Affaires Etrangeres 
(-) August Zaleski 
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OŚWIADCZENIE RZĄDOWE 

z dnia 28 kwietnia 1930 r. 

W sprawie wymiany dokumentów ratyfikacyjnych Traktatu o koncyljacji, arbitrażu i postępowaniu 
sądowem między Polską a Norwegją, podpisanego w Oslo dnia 9 grudnia 1929 r. 

Podaje się Iiiniejszem do wiadamości, że w wykonaniu art. 34·go Traktatu o koncyljacji, arbitrażu 
i postępowaniu sądowem między Polską a Narwegią, padpisanego w Osia dnia 9 grudnia 1929r. doku­
menty ratyfikacyjne pawyższega Traktatu wymieniane zosŁały w Warszawie dnia 26 kwietnia 1930 r. 

Minister Spraw Zagranicznych: August Zaleski 


